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L'ACTUALITE 

* 
L ' INSTITUT DE TRADUCTION 

Le m er c r edi 23 m a i de1·nie r a va it li e u à l'Unive r s ité de Montréa l, sous la prési­
dence d e Mgr Iré n ée L u ssie r , r ecteur de l'Unive rsité , la collation des diplômes d e 
l 'Institut de Traduc tion . L e Cons ula t Gé néra l de Fra n ce é tait r e présenté par M . Ed­
mond Bernard , Attac h é Culture l. 

Après le mot de b ie nvenue adressé par M . François Vézina, président d e l'Ins­
titut, M. J ean-Marc L ég er, direct e ur de !'Office de la la ngue fra nçaise a u Ministère 
des Affaires culture lles du Québec, présenta une captivante causerie intitulée " L 'état 
de la lang·ue , 1niroir cle la nation" . 

Palmarès 
Mlle J eanne Grégoire , directrice d es é tudes à l 'In s titut de Traduction , a e nsuite 

procédé à la lecture du pa lma rès e t a proc lamé les lau réats qui ont m érité le "di­
p lôme de tra du c t ion, degré supérie ur gé n é r a l", puis ce ux qui ont m érité le 'diplôme 
de compét ence e n tra duction " , pré paré par les soi n s du secrétariat de l'Un ive r s ité. 

1 Divlôme, degré supérieur général : a vec la m e ntion "Distin c tion", M . Louis R é ­
millard qui a aussi m érité la m éda ille du Lie ute n a nt-Go uve rne ur de la province de 
Québec et le premier prix de la ngue a ng la ise offert pa r le Dr e t Mme Donald Bou­
c h a n a n ; M . André Thé ve non qui a m érité le prem ie r prix de la ng ue française of­
f e rt par le Consul Gé né ra l e t !'A ttac hé c ul turel de Fra nce a u n om du Gouverneme nt 
fra n çais; M. Edou a rd Me rc ure; Mlle Chantal La Rue. Sans m ention : Mlle R e née 
Cunio; M. Lu cien Forgues; Mlle Lise Jourdenais; Mlle Mic heline Tremblay. 

1l L es la uréats q ui o n t m é rité le "diplôme de compé te nce" e n t r a duc tion a près la 
trois ième an née du cours de tradu c tio n sont : a vec la mention "Distin c tion", Mme 
Marcelle Ce rti e r qui a a u ssi m érité la m édaille de bronze offerte pa r M. le Consul 
G én é r a l et !'Attaché Culturel de Fra nce a u n om du Gouverne m ent français, e t Je 
prix de langue fran çaise offert pa r la Maison Dupuis Frères ; Mlle A lice Rosen ­
berg; M. André Dandura nd; M. Luc ie n Desaute ls ; Mlle Mina Boudreau; Frère B e ­
noît George s Pomerleau, Mll e H é lène Adam. Sans m e ntion : Frè r e Lucien La­
traverse ; M . Raymond Hutchinson; M. Harvey F e ldman; Mme Ma delei ne Munn ; 
Mlle J eanne Mén a rd; Mlle Annie H é lène Hrab; Mme L ouise Gira rd; Mlle Anne ­
Marie Cantin; Mll es Suza nne Bou che r e t Yvonne Caissie; Mme Anne Tory; Mme 
Anthonie Braun. De nombr eux prix fu r e n t d ist ribués aux laui·éat s des quatrième 
et trois ième a nn ées. 

L es étudiants qui ont mérité les hourses d' é tude oc troyées c h a que a nnée par 
l'Institut de Tra du ction à l 'étudiant qui se classe premie i· e n de uxième a nnée e t à 
celui qui se c lasse pre m ier en première a nnée des cours de tradu c tion sont : en 
deuxième a nnée, Mlle A lice O'K a n e ; e n pre mière a nnée, Mlle P a uline Ross. 

Quara nte -six étudiants ont reçu le certi(icat de de uxième a nnée; quarante étu ­
diants ont r eçu le certificat de premiè re a nnée. 

A l'issu e de la cé1·émonie Mgr Iré née Lussie r a dressa la parole a ux diplômés e t 
un vin d'honne ui· f ut servi a u salon de réception de l'Université . 
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